
Posti lavoro
Styling Units
Tocadores
Frisierplätze

Poltrone
Chairs
Sillones
Stühle

Lavaggi
Washunits
Lavacabezas
Waschsessel

Divani
Waiting chairs
Sillones de espera
Wartesessel

Receptions
Reception desks
Recepciones
Theken

Mobili
Furniture
Muebles
Möbel

Caschi
Hood Dryers
Cascos
Trockenhauben



Coiffeuse avec tablette en plexiglas blanc éclairée. 
Sans repose-pieds.

Posto di lavoro in vetro con ripiano in metacrilato opalino completo  
di illuminazione interna. Senza poggiapiedi.

Styling unit with lightened plexiglass shelf.
Footrest not included.

Tocador con repisa de metacrilato blanco iluminado. 
Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus weißem Plexiglas mit Beleuchtung.  
Ohne Fußstütze.

FT 3700
Lumy      

Coiffeuse avec tablette et cadre en menuiserie revêtement PVC coloris 
Moka uniquement. Sans repose-pieds.

Posto di lavoro con ripiano e cornice sagomata in PVC colore Moka 
unicamente. Senza poggiapiedi.

Styling unit with shelf and frame with Moka PVC coating only.  
Footrest not included.

Tocador con repisa y cuadro con recubrimiento PVC color Moka 
unicamente. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage und Rahmen nur mit Moka PVC-Beschichtung.
Ohne Fußstütze.

FE 8500
Longchamp
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Coiffeuse avec tablette Inox. Cadre en menuiserie avec revêtement 
PVC coloris Or. Sans repose-pieds.

Posto di lavoro con ripiano in acciaio inox. Cornice sagomata in 
PVC colore Oro. Senza poggiapiedi.

Styling unit with stainless steel shelf. Frame with Golden PVC 
coating. Footrest not included.

Tocador con repisa acero inox. Cuadro con recubrimiento PVC 
color Oro. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Rahmen mit Goldener  
PVC-Beschichtung. Ohne Fußstütze.

FT 1200
Gold
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Coiffeuse avec tablette Inox. Cadre en menuiserie avec revêtement 
PVC coloris Argent. Sans repose-pieds.

Posto di lavoro con ripiano in acciaio inox. Cornice sagomata in 
PVC colore Argento. Senza poggiapiedi.

Styling unit with stainless steel shelf. Frame with Silver PVC coating.
Footrest not included.

Tocador con repisa acero inox. Cuadro con recubrimiento PVC 
color Plata. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Rahmen mit Silbener  
PVC-Beschichtung. Ohne Fußstütze.

FT 1210
Silver
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Coiffeuse avec structure et tablette en plexiglas retro-éclairé.
Couleur : Blanc, violet. Sans repose-pieds.

Posto lavoro in metacrilato retro-illuminato e struttura in plexiglass.
Colori : Bianco, Violetta. Senza poggiapiedi.

Back lightened styling unit with plexiglass frame and shelf.
Colour : white or purple. Footrest not included.

Tocador con estructura y repisa de metacrilato iluminado. 
Color : Blanco, Morado. Apoyapiés no incluido.

Hinterbeleuchteter Frisierplatz mit Rahmen und Ablage aus Plexiglas.
Farben : weiß oder violett. Ohne Fußstütze.

Coiffeuse centrale double avec structure et tablettes en plexiglas.
Couleurs : blanc , violet. Sans repose-pieds. Hauteur maximum 3 m. 

Posto di lavoro doppio centrale in metacrilato. Colori : Bianco, 
Violetta. Senza poggiapiedi. Altezza  massima 3 m. 

Double styling unit with plexiglas frame and shelves. Colour : white or 
purple. Footrest not included. Maximum height 3 m. 

Tocador central doble con estructura y repisas de metacrilato.
Color : Blanco, Morado. Apoyapiés no incluido. Altura  máxima 3 m. 

Doppelfrisierplatz mit Rahmen und Ablage aus Plexiglas.
Farben : weiß oder violett. Ohne Fußstütze. Maximum Höhe 3 m.  

FT 3100

FT 3002

Dyer Plus

Dyer Double

FT 3000
Dyer

Coiffeuse avec structure et tablette en plexiglas. Couleur : Blanc, 
violet. Sans repose-pieds.

Posto di lavoro in metacrilato. Colori : Bianco, Violetta.
Senza poggiapiedi.

Styling unit with plexiglas frame and shelf. Colour : white or purple.
Footrest not included.

Tocador con estructura y repisa de metacrilato. 
Color : Blanco, Morado Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Rahmen und Ablage aus 
Plexiglas. Farben : weiß oder violett. Ohne 
Fußstütze.
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Coiffeuse double avec tablette Inox. 3 étagères de rangement, 2 prises 
et 2 support-séchoirs. Sans repose-pieds.  

Posto lavoro doppio con ripiano in acciaio inox. 3 ripiani portaprodotti, 
2  portaphon e 2 prese. Senza poggiapiedi.  

Double styling unit with stainless steel shelf. With 3 back shelves for 
storage. 2 sockets and 2 hairdryer holders (UK socket available upon 
request). Footrests not included.

Tocador doble con repisa de acero inoxidable. 3 estantes traseros de 
arreglo, 2 porta secadores y 2 enchufes. Apoyapiés no incluidos. 

Doppelfrisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Mit 3 Regalen an der Seite, 
2 Steckdosen  und 2 Fönhalter. Ohne Fußstützen.

Ft 3620
Speky Double

Coiffeuse avec tablette Inox. Sans repose-pieds.

Posto di lavoro con ripiano in acciaio inox. Senza poggiapiedi.

Styling unit with stainless steel shelf. Footrest not included.

Tocador con repisa de acero inoxidable. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Ohne Fußstütze.

FT 3600
Speky  
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Coiffeuse de lavage spéciale “barbier”. En stratifié au choix dans 
notre gamme.

Posto lavoro con lavatesta da barbiere. Disponibile in tutte le 
versioni della nostra gamma.

Barber station. Frame in laminate in all colors from our range.
Square washing bowl in ceramic included mixing tape and hand 
shower.

Tocador para lavado especial “barbero”.  En estratificado de 
nuestra gama.

Babierplatz. Vorwärtswaschbecken. In Laminat unserer Musterpalette 
erhältlich. Quadratisches Becken aus Keramik. Inkl. Mischbatterie 
und Handbrause.

AT 3000
Triton

Coiffeuse avec tablette en plexiglas blanc. 
Cadre métallique noir avec repose-pieds inclus.

Posto lavoro con ripiano in metacrilato bianco.  
Struttura in metallo Nero con poggiapiedi incluso.

Styling unit with white plexiglas shelf. 
Black metal frame with integrated footrest.

Tocador con repisa de metacrilato blanco. 
Cuadro de metal negro con apoyapiés integrado.

Frisierplatz mit Ablage aus weißem Plexiglas. 
Rahmen aus schwarzem Stahl mit integrieter Fußstütze.

FT 1800
Frame Black
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Coiffeuse avec tablette Inox. Cadre en menuiserie stratifiée Noir 
Luxe 15 uniquement. Sans repose-pieds.

Posto lavoro con ripiano in acciaio inox. Cornice in laminato Noir 
Luxe 15 unicamente. Senza poggiapiedi.

Styling unit with stainless steel shelf.
Frame in laminate Noir Luxe 15 only. Footrest not included.

Tocador con repisa acero inoxidable. Cuadro en carpinteria 
estratificada Noir Luxe 15 unicamente. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Rahmen nur aus Laminat Noir 
Luxe 15. Ohne Fußstütze.

FT 1400
Visio

Coiffeuse avec tablette Inox. Cadre en menuiserie stratifiée Noir 
Luxe 15 uniquement. Sans repose-pieds.

Posto lavoro con ripiano in acciaio inox. Cornice in laminato Noir 
Luxe 15 unicamente. Senza poggiapiedi.

Styling unit with stainless steel shelf.
Frame in laminate Noir Luxe 15 only. Footrest not included.

Tocador con repisa acero inoxidable. Cuadro en carpinteria 
estratificada Noir Luxe 15 unicamente. Apoyapiés no incluido.

Frisierplatz mit Ablage aus Edelstahl. Rahmen nur aus Laminat Noir 
Luxe 15. Ohne Fußstütze.

FT 1500
iSmart
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Coiffeuse murale stratifiée avec tablette Inox. 2 prises électriques, 
support-séchoir et repose-pieds intégré. Miroir gauche. En stratifié 
au choix dans notre gamme.

Posto lavoro a parete in laminato con ripiano in acciaio inox.  
2 prese e un portaphon, spechio sinistro. Disponibile in tutte le 
versioni della nostra gamma

Wall styling unit in laminate with stainless steel shelf. Included  
2 sockets, hair dryer holder and footrest (UK socket available upon 
request). Mirror left inclined. In all laminate colors from our range.

Tocador mural estratificado con repisa acero inoxidable, enchufe 
eléctrico, porta-secador y apoyapiés incluido. Espejo izquierdo.  
En estratificado de nuestra gama. 

Wandfrisierplatz aus Laminat unserer Musterpalette. Ablage aus 
Edelstahl. Inkl. Fönhalter, Steckdose und Fußstütze. Spiegel links 
geneigt.

FT 1261 G
Flag II G

Coiffeuse murale stratifiée avec tablette Inox. 2 prises électriques, 
support-séchoir et repose-pieds intégré.
Miroir droit. En stratifié au choix dans notre gamme.

Posto lavoro a parete in laminato con ripiano in acciaio inox.  
2 prese e un portaphon, spechio diestro.
Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Wall styling unit in laminate with stainless steel shelf. Included  
2 sockets, hair dryer holder and footrest.  
(UK socket available upon request). Mirror right inclined. In all 
laminate colors from our range.

Tocador mural estratificado con repisa acero inoxidable, enchufe 
eléctrico, porta-secador y apoyapiés incluido. Espejo derecho.  
En estratificado de nuestra gama. 

Wandfrisierplatz aus Laminat unserer Musterpalette. Ablage aus 
Edelstahl. Inkl. Fönhalter, Steckdose und Fußstütze. Spiegel rechts 
geneigt.

FT 1261 D
Flag II D

Coiffeuse double avec colonne en métal époxy, tablette en stratifié 
au choix dans notre gamme. 2 prises électriques, support-séchoirs et 
repose-pieds intégrés.

Posto di lavoro doppio centrale con colonna in metallo epoxy, 
pianetti in laminato. Disponibile in tutte le versioni della nostra 
gamma. Prese, portaphon, poggiapiedi inclusi.

Double styling unit with epoxy metal column and laminate shelf in 
all colors from our range. 2 sockets, hair dryer holders and footrests 
included (UK socket available upon request).

Tocador doble con columna metálica, repisa estratificada en 
colores de nuestra gama. Enchufe eléctrico, porta-secador y 
apoyapiés incluidos.

Doppelfrisierplatz mit Säulen aus grauem Epoxy Stahl. Ablage aus 
Laminat unserer Musterpalette. Inkl. 2 Fönhalter, Steckdosen und 
Fußstützen.

FT 2440 RA
Trig Double

Coiffeuse avec colonne en métal époxy, tablette en stratifié au choix 
dans notre gamme. Prise électrique, support-séchoir et repose-pieds 
intégrés.

Posto di lavoro con colonna in metallo epoxy, pianetti in laminato. 
Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma. Presa, 
portaphon, poggiapiedi inclusi.

Styling unit with epoxy metal column and laminate shelf in all colors 
from our range. Socket, hair dryer holder and footrest included  
(UK socket available upon request).

Tocador con columna metálica, repisa estratificada en colores 
de nuestra gama. Enchufe eléctrico, porta-secador y apoyapiés 
incluidos.

Frisierplatz mit Säulen aus grauem Epoxy Stahl. Ablage aus Laminat 
unserer Musterpalette. Inkl. Fönhalter, Steckdose und Fußstützen.

FT 2340 RA
Trig
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Tablette école stratifiée avec porte étau et prise électrique. 
En stratifié au choix dans notre gamme.

Posto lavoro per scuole laminato con porta testina e presa elettrica.
Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Styling unit for schools in laminate in all colors from our range. 
With wig head clamp and socket.

Tocador estratificado para escuelas con  porta torno y enchufe.
En estratificado de nuestra gama.

Frisierplatz für Schule. Inkl. Klemmehalter und Steckdose, 
Aus Laminat unserer Musterpalette

FT BURO
Buro II

Coiffeuse école double avec 2 porte étaux, 2 prises électriques 
et roulettes blocables. Tablettes stratifiées au choix dans notre gamme.

Posto lavoro doppio per scuole con 2 porta testine, 2 prese elettriche e rotelle 
con blocco. Pianetti in laminato. Disponibile in tutte le versioni della nostra 
gamma.                      

Island styling unit 2 places for schools With 2 wig head clamps, 2 sockets, 
rubber casters with brake.(UK socket available upon request) Laminate shelves 
in all colors from our range.

Tocador doble para escuelas con 2 porta tornos y enchufes, ruedas 
bloqueables. Repisas en estratificado de nuestra gama.

Doppelfrisierplatz für Schule. Inkl. 2 Klemmehalter und 2 Steckdosen, 
Gummirollen mit Bremse. Ablage aus Laminat unserer Musterpalette

FT ROLLER
Roller II
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Coiffeuse murale stratifiée avec tablette Inox. 6 étagères de 
rangement à l’arrière, 1 prise, 1 support séchoir et repose-pieds 
intégré. Miroir gauche. En stratifié au choix dans notre gamme.

Posto lavoro a parete in laminato con ripiano in acciaio inox.  
6 ripiani portaprodotti, prese e portaphon. Spechio sinistro. 
Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Wall styling unit in laminate with stainless steel shelf. 6 back storage 
shelves. Included 1 socket, hair dryer holder and footrest  
(UK socket available upon request). Mirror left inclined. In all 
laminate colors from our range.

Tocador estratificado on repisa acero inoxidable. 6 estantes traseros 
de arreglo, enchufe eléctrico, porta-secador y apoyapiés incluido. 
Espejo izquierdo. En estratificado de nuestra gama.

Wandfrisierplatz aus Laminat unserer Musterpalette. Ablage aus 
Edelstahl. Mit 6 Regalen an der Seite. Inkl. Fönhalter und Steckdose. 
Spiegel links geneigt. 

FT 1361 G
Flag II Plus G

Coiffeuse murale stratifiée avec tablette Inox. 2 prises électriques, 
support-séchoir et repose-pieds intégré. Miroir droit. En stratifié au 
choix dans notre gamme.

Posto lavoro a parete in laminato con ripiano in acciaio inox. 
6 ripiani portaprodotti, prese e portaphon. Spechio diestro. 
Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Wall styling unit in laminate with stainless steel shelf. 6 back storage 
shelves. Included 1 socket, hair dryer holder and footrest  
(UK socket available upon request). Mirror right inclined. In all 
laminate colors from our range.

Tocador estratificado con repisa acero inoxidable. 6 estantes 
traseros de arreglo, enchufe eléctrico, porta-secador y apoyapiés 
incluido. Espejo derecho. En estratificado de nuestra gama.

Wandfrisierplatz aus Laminat unserer Musterpalette. Ablage aus 
Edelstahl. Mit 6 Regalen an der Seite. Inkl. Fönhalter und Steckdose. 
Spiegel rechts geneigt. 

FT 1361 D
Flag II Plus D

COIFFEUSES
POSTI LAVORO | STYLING UNITS | TOCADORES | FRISIERPLÄTZE POSTI LAVORO | STYLING UNITS | TOCADORES | FRISIERPLÄTZE

COIFFEUSES

108 109



ACCESSORI | ACCESSORIES | ACCESSORIOS | ZUBEHÖR
ACCESSOIRES

ACCESSORI | ACCESSORIES | ACCESSORIOS | ZUBEHÖR
ACCESSOIRES

Repose Pieds en aluminium finition mat.   

Poggiapiedi in alluminio finitura opaca.                                                                            

Matt Aluminium footrest.                                                                                           

Apoyapiés de aluminio mate.

Fußstütze aus Mattaluminium.

Repose pieds en tube chromé.

Poggiapiedi in tubo cromato.

Chromed tube footrest.

Apoyapiés en tubo cromado.

Chromrohrfußstütze.

Repose-pieds en acier Inox et epoxy noir.

Poggiapiedi inox e epoxy nero.

Footrest in stainless steel and black epoxy.

Apoyapies de acero Inox y epoxy negro.

Fußstütze aus Edelstahl und aus schwarzem Epoxid.

Repose Pieds en aluminium finition mat.   

Poggiapiedi in alluminio finitura opaca.                                                                            

Matt Aluminium footrest.                                                                                           

Apoyapiés de aluminio mate.

Fußstütze aus Mattaluminium.

Repose-pieds en acier Inox.

Poggiapiedi inox.

Footrest in stainless steel.

Apoyapiés de acero Inox.

Fußstütze aus Edelstahl. 
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Coloris : Blanc ou Chromé.

Colori : Bianco o Cromato.

Colours : White or Chromed.

Colores : Blanco u Cromado.

Farben : Weiß oder Chrom.

REPOSE PIEDS 2 BARRES

57

Protection de mur en Plexi Blanc. 

Protezione di muro in metacrilato 
Bianco. 

Wall protection in white plexiglass.

Protección para pared en 
metacrilato blanco.

Wandschutz aus weißem Plexiglas. 

PROTMUR 2 ( 55X40 )

PROTMUR 1 ( 39X30 )

PROTOMUR 2

PROTOMUR 1

Coloris : Argenté ou Chromé.

Colori : Argento o Cromato.

Colours : Silver or Chromed.

Colores : Plateado u Cromado.

Farben :  Silber oder Chrom.

REPOSE PIEDS GUIDON

57 A

Coloris : Noir ou Chromé.

Colori : Nero o Cromato.

Colours : Black or Chromed.

Colores : Negro u Cromado.

Farben : Schwarz oder Chrom.

REPOSE PIEDS BASCULANT

57 B

Support séchoir avec platine.  
Coloris : Argenté ou Chromé.

Portaphon con platina.  
Colori : Argento o Cromato.

Hair dryer holder with fixing plate. 
Colours : Silver or Chromed.

Porta-secador con platina.  
Colores : Plateado u Cromado.

Fönhalter mit Befestigungsplatte. 
Farben :  Silber oder Chrom.

SUP SECH P  (Ø:8,7 CM)
63 P

Coloris : Noir ou Chromé.

Colori : Nero o Cromato.

Colours : Black or Chromed.

Colores : Negro u Cromado.

Farben : Schwarz oder Chrom.

REPOSE PIEDS MURAL

57 MUR

Support séchoir.

Portaphon.

Hair dryer holder.

Porta-secador.

Fönhalter.

SUP SECH (Ø:8,7 CM)

63
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Support séchoir en aluminium poli.

Portaphon in alluminio lucidato.

Hairdryer holder in polished 
aluminium.

Porta-secador de aluminio pulido.

Fönhalter aus poliertem Aluminium.

EASY
MT 1500
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FAUTEUILSFAUTEUILS

Base Star et pompe gaz.
Base Star e pompa a gas.
Star base and gas jack.
Base Star y bomba de gas.
Star Fuss und Gaspumpe.

PGS

Base aluminium et pompe hydraulique blocable haut de gamme. 
Base alluminio e pompa con blocco alta qualita..
Cross base and high quality hydraulic lockable pump.
Base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable gama alta.
Kreuzfuß und hochwertige hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PWL

Base ronde et pompe hydraulique blocable haut de gamme.
Base rotonda e pompa con blocco alta qualita.
Round base and high quality hydraulic lockable pump.
Base redonda y  bomba hidraúlica bloqueable gama alta.
Tellerfuß und hochwertige hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PWR

PWQ

Base Star et pompe hydraulique blocable haut de gamme.
Base Star e pompa con blocco alta qualita.
Star base and high quality hydraulic lockable pump.
Base Star y bomba hidraúlica bloqueable gama alta.
Star Fuss und hochwertige hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PWS

Base aluminium et pompe hydraulique blocable.
Base alluminio e pompa con blocco.
Cross base and hydraulic lockable pump.
Base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.
Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PYL

Base ronde et pompe hydraulique blocable.
Base rotonda e pompa con blocco.
Round base and hydraulic lockable pump.
Base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.
Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PYR

Base carrée et pompe hydraulique blocable.
Base quadrata e pompa con blocco.
Square base and hydraulic lockable pump.
Base cuadrada y bomba hidraúlica bloqueable.
Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

PYQ

Base aluminium et pompe gaz.
Base alluminio e pompa a gas.
Cross base and gas jack.
Base de aluminio y bomba de gas.
Kreuzfuß und Gaspumpe.

PGL

Base ronde et pompe gaz.
Base rotonda e pompa a gas.
Round base and gas jack.
Base redonda y bomba de gas.
Tellerfuß und Gaspumpe.

PGR

Base carrée et pompe gaz.
Base quadrata e pompa a gas.
Square base and gas jack.
Base cuadrada y bomba de gas.
Viereckigfuß und Gaspumpe.

PGQ

PIETEMENTS | PIEDI | FEET | PIES | UNTERGESTELLE  PIETEMENTS | PIEDI | FEET | PIES | UNTERGESTELLE  

Pompe gaz / Pompa gas / Bomba gas / Gas pump / Gaspumpe

PG

Pompe hydraulique blocable
Pompa con blocco
Hydraulic lockable pump 
Bomba hidraulica bloqueable
Hydraulische Pumpe mit Blockierung

PY

Pompe hydraulique haut de gamme
Pompa con blocco alta qualita
High quality hydraulic lockable pump
Bomba hidraulica bloquable de gama alta
Hochwertige hydraulische Pumpe mit Blockierung

PW

Platine fauteuil/platina/fixing plate/platina/Befestigungsplatte

Base 5 branches/base stella/base estrella/cross base/Kreuzfuß

Base ronde/rotonda/redonda/round base /Tellerfuß

Base carrée/quadrata/cuadrada/square base/Viereckigfuß

Fauteuil sans piètement sans platine 

Poltrona senza piedini senza platina 

Sillón sin pie sin platina 

Chair without foot without fixing plate 

Oberteil ohne Untergestell und ohne Befestigungsplatte 

Base carrée et pompe hydraulique blocable haut de gamme.
Base quadrata e  pompa con blocco alta qualita.
Square base and high quality hydraulic lockable pump.
Base cuadrada y bomba hidraúlica bloqueable gama alta.
Viereckigfuß und hochwertige hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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BP 4200 PYQ

Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

BP 4200 PYR

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

BP 4200 PYL

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

BP 4200

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

BP 4200 PGL

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

BP 4200 PGR

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

BP 4200 PGQ

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

Fauteuil en mousse injectée.

Poltrona schiumata.

Chair from moulded foam.

Sillón de espuma inyectada.

Stuhl aus Formschaum.

BANQUETTE BABOU P2
CT 4200 P2

BANQUETTE BABOU P3
CT 4200 P3
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS
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FAUTEUILS

BP 4100 PYL

BP 4100 PYR

BP 4100 PYQ

BP 4100
Bowy

BP 4100 PGL

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

BP 4100 PGR

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

BP 4100 PGQ

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

Fauteuil en mousse injectée

Poltrona schiumata.

Chair from moulded foam.

Sillón de espuma inyectada.

Stuhl aus Formschaum.

BANQUETTE BOWY P2
CT 4100 P2

BANQUETTE BOWY P3
CT 4100 P3
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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FAUTEUILS

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 1000 PGQ

BT 1000 PGR

BT 1000 PGL

BT 1000 PYL

BT 1000 PYR

BT 1000 PYQ

BANQUETTE BARBIZON P3
CT 1000 P3

BANQUETTE BARBIZON P2
CT 1000 P2

Fauteuil en mousse injectée

Poltrona schiumata.

Chair from moulded foam.

Sillón de espuma inyectada.

Stuhl aus Formschaum.
BT 1000
Barbizon
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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FAUTEUILS

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 3100 PGL

BT 3100 PGR

BT 3100 PGQ

BT 3100 PYL

BT 3100 PYR

BT 3100 PYQ

Fauteuil avec dossier en plexiglas blanc.

Poltrona con schienale in metacrilato bianco.

Chair with white plexigas backrest.

Sillón con respaldo de plexiglas blanco.

Stuhl mit Rückenlehnen aus weißem Plexiglass. 

BANQUETTE PLESKA P3
CT 3100 P3

BANQUETTE PLESKA P2
CT 3100 P2

BT 3100
Pleska
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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FAUTEUILS

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 3000 PGQ

BT 3000 PGR

BT 3000 PGL

BT 3000 PYL

BT 3000 PYR

BT 3000 PYQ

BANQUETTE SQUARE P3
CT 3000 P3

BANQUETTE SQUARE P2
CT 3000 P2

BT 3000
Square

Fauteuil avec accoudoirs aluminium finition mat. 

Poltrona con braccioli in alluminio finitura opaca.

Chair with matt aluminium armrests.

Sillón con brazos de aluminio acabado mate.

Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium.
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BP 4000 PGQ

BP 4000 PGR

BP 4000 PGL

BP 4000 PYL

BP 4000 PYR

BP 4000 PYQ

Fauteuil avec accoudoirs aluminium finition mat.

Poltrona con braccioli in alluminio finitura opaca.

Chair with matt aluminium armrests.

Sillón con brazos de aluminio acabado mate.

Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium.

BANQUETTE COSY P3
CT 4000 P3

BANQUETTE COSY P2
CT 4000 P2

BP 4000
Cosy
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Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 2000 PGQ

BT 2000 PGR

BT 2000 PGL

Fauteuil avec accoudoirs aluminium finition mat.

Poltrona con braccioli in alluminio finitura opaca.

Chair with matt aluminium armrests.

Sillón con brazos de aluminio acabado mate.

Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium.

BANQUETTE YERING P3

BANQUETTE YERING P2
CT 2000 P2

CT 2000 P3

BT 2000
Yering

Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

BT 2000 PYQ
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Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

BT 2000 PYR
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Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

BT 2000 PYL
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Fauteuil  avec dossier articulé, base aluminium et pompe hydraulique blocable.   

Poltrona con schienale articolato, con base alluminio e pompa con blocco. 

Chair with tilting backrest, cross base and hydraulic lockable pump. 

Sillón con respaldo articulado con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable. 

Stuhl mit verstellbarer Rückenlehne, Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung. 

YERING DA PYL 
BT 2000 PYL DA
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BP 3500 PGQ

BP 3500 PGR

BP 3500 PGL

BP 3500 PYL

BP 3500 PYR

BP 3500 PYQ

BANQUETTE CITY P3
CT 3500 P3

BANQUETTE CITY P2
CT 3500 P2

BP 3500
City

Fauteuil avec accoudoirs en aluminium poli.

Poltrona imbottita con braccioli in alluminio lucido.

Chair with polished aluminium armrests.

Sillón con apoyabrazos de aluminio pulido.

Stuhl mit Armlehnen aus poliertem Aluminium. 
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Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.
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Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 610 PGQ

BT 610 PGR

BT 610 PGL

BT 610 PYL

BT 610 PYR

BT 610 PYQ

Fauteuil avec accoudoirs et lame arrière en métal époxy.

Poltrona con braccioli e supporto posteriore in metallo epoxy.

Chair with armrests and back support made of metal époxy.

Sillón con apoyabrazos y fijación trasera de metal epoxy.

Stuhl mit Armlehnen und Befestigung der Rücklehne aus Epoxy Stahl.

BANQUETTE OPERA II P3
CT 610 P3

BANQUETTE OPERA II P2
CT 610 P2

BT 610
Opera II

5 5 0 5 5 0

6 2 06 2 0

+
 4

90
-

+
 9

00
-

6 2 06 2 0

ø 570
+

 4
90

-

+
 9

00
-

ø  6 2 0

6 2 06 2 0

+
 4

90
-

+
 9

00
-

6 2 06 2 0

5 5 0 5 5 0

+
 4

90
-

+
 9

00
-

ø 570

6 2 06 2 0

+
 4

90
-

+
 9

00
-

ø  6 2 0

6 2 06 2 0

+
 4

90
-

+
 9

00
-

6 2 0

2 P           1 2 6 0

 3P                1 9 0 0

4 
5 

08 
6 

0

6 0 01 2 5 0

6 2 0

132 133



Avec base carrée et pompe hydraulique blocable.

Con base quadrata e pompa con blocco.

With square base and hydraulic lockable pump.

Con base cuadrada  y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Viereckigfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable.

Con base rotonda e pompa con blocco.

With round base and hydraulic lockable pump.

Con base redonda y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

Avec base aluminium et pompe hydraulique blocable.

Con base alluminio e pompa con blocco.

With cross base and hydraulic lockable pump.

Con base de aluminio y bomba hidraúlica bloqueable.

Mit Kreuzfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung.

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

POLTRONE | CHAIRS | SILLONES | STÜHLE
FAUTEUILS

Avec base aluminium et pompe gaz.  

Con base alluminio e pompa a gas.  

With cross base and gas jack.  

Con base de aluminio y bomba de gas.  

Mit Kreuzfuß und Gaspumpe.  

Avec base ronde et pompe gaz.  

Con base rotonda e pompa a gas.  

With round base and gas jack.  

Con base redonda y bomba de gas.  

Mit Tellerfuß und Gaspumpe.  

Avec base carrée et pompe gaz.  

Con base quadrata e pompa a gas.  

With square base and gas jack.  

Con base cuadrada y bomba de gas.  

Mit Viereckigfuß und Gaspumpe.  

BT 335 PGQ

BT 335 PGR

BT 335 PGL

BT 335 PYL

BT 335 PYR

BT 335 PYQ

Fauteuil avec accoudoirs en gomme noire.

Poltrona con braccioli in gomma nera.

Chair with black rubber armrests.

Sillón con apoyabrazos de goma negra.

Stuhl mit Armlehnen aus schwarzem Gummi.

BANQUETTE PALLAS P3
CT 335 P3

BANQUETTE PALLAS P2
CT 335 P2

BT 335
Pallas
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Fauteuil pour enfants en gomme noire, pompe gaz bloquée, base en aluminium poli.

Poltrona per bambini in gomma colore nero, pompa a gas, base in alluminio lucido.

Seat for children in black rubber with locked gas jack. Polished aluminium cross base.

Sillón de niños de goma color negro, bomba de gas bloqueada, base de aluminio pulido.

Kinderstuhl aus schwarzem Gummi mit Gaspumpe und Kreuzfuß aus poliertem Aluminium.

Fauteuil barbier avec pompe hydraulique blocable. Avec dossier inclinable et têtière.
Accoudoirs en gomme noire et façade de repose-pieds chromée. 

Poltrona per uomo con pompa e blocco. Schienale reclinabile con poggiatesta. 
Braccioli in gomma nera e fronte poggiapiedi cromato.

Barber chair with black rubber armrest. Footrest and lockable hydraulic pump
With reclining backrest (reclining handle on the side) and headrest.

Sillón caballero con  bomba hidraulica bloqueable. Respaldo reclinable y cabezal.
Apoyabrazos de goma negra y fachada del apoyapiés cromada. 

Babierstuhl mit Armlehnen aus schwarzem Gummi. Hydraulische Pumpe mit Blockierung. 
Mit verstellbarer Rückenlehne (Griff an der Seite) und Kopfstütze.

GONE II COACH METAL    
LT 04 BT 525 M

CUVETTE COACH II
520 LAV
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Avec base ronde et pompe hydraulique blocable, dossier inclinable 
avec têtière et repose-pieds.
Con base rotonda e con pompa e blocco,  poggiapiedi e schienale 
reclinabile con poggiatesta
With round base and hydraulic lockable pump, footrest, tilting 
backrest and headrest.
Con base redonda y bomba hidráulica bloqueable, apoyapiés, 
respaldo reclinable y cabezal.
Mit Tellerfuß, hydraulischer Pumpe mit Blockierung und Fußstütze. 
Verstellbare Rückenlehne und Kopfstütze.

Avec base ronde et pompe hydraulique blocable, dossier inclinable 
avec têtière et repose-pieds.
Con base rotonda e con pompa e blocco,  poggiapiedi e schienale 
reclinabile con poggiatesta
With round base and hydraulic lockable pump, footrest, tilting 
backrest and headrest.
Con base redonda y bomba hidráulica bloqueable, apoyapiés, 
respaldo reclinable y cabezal.
Mit Tellerfuß und hydraulische Pumpe mit Blockierung und Fußstütze. 
Verstellbare Rückenlehne und Kopfstütze.

OPERA II PYR + DI + RP II + APF + 50

PALLAS PYR + DI + RP II + APF + 50

BT 610 KDI PYR

BT 335 KDI PYR

Avec base en aluminium et pompe hydraulique blocable, dossier 
inclinable avec têtière et repose-pieds.
Con base in alluminio e con pompa e blocco,  poggiapiedi e 
schienale reclinabile con poggiatesta
With aluminium base  and hydraulic lockable pump, footrest, tilting 
backrest and headrest.
Con base de aluminio y bomba hidráulica bloqueable, apoyapiés, 
respaldo reclinable y cabezal.
Mit Kreuzfuß, hydraulischer Pumpe mit Blockierung und Fußstütze. 
Verstellbare Rückenlehne und Kopfstütze.

Avec base en aluminium et pompe hydraulique blocable, dossier 
inclinable avec têtière et repose-pieds.
Con base in alluminio e con pompa e blocco,  poggiapiedi e 
schienale reclinabile con poggiatesta
With aluminium base  and hydraulic lockable pump, footrest, tilting 
backrest and headrest. 
Con base de aluminio y bomba hidráulica bloqueable, apoyapiés, 
respaldo reclinable y cabezal.
Mit Kreuzfuß, hydraulischer Pumpe mit Blockierung und Fußstütze. 
Verstellbare Rückenlehne und Kopfstütze.

OPERA II PYL + DI + RP II + APF + 50

PALLAS PYL + DI + RP II + APF + 50

BT 610 KDI PYL

BT 335 KDI PYL

Tabouret avec piétement en aluminium poli et pompe à gaz. 

Sgabello con base in alluminio lucidato e pompa a gas.

Stool with polished aluminium base and gas pump.

Taburete con bomba de gas y base de aluminio pulido. 

Rollhocker. Untergestell aus poliertem Aluminium und Gaspumpe

Tabouret avec base nylon et pompe gaz en skaï noir uniquement. 

Sgabello con base in nylon e  pompa a gas. Skai nero unicamente. 

Stool with nylon base and black upholstery only. Gas pump. 

Taburete con bomba de gas y base nylón. Tapizado negro unicamente. 

Rollhocker mit Kreuzfuß aus schwarzem Kunststoff. Bezug nur schwarz. Gaspumpe. 
 

LONGCHAMP

LONGCHAMP ECO

ET 10

ET 11
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Dossier pour tabouret SOFT/BANZAI/EKO 

Schienale taburete SOFT/BANZAI/EKO 

Backrest for stool SOFT/BANZAI/EKO 

Respaldo taburete SOFT/BANZAI/EKO 

Rückenlehne für Rollhocker SOFT/BANZAI/EKO 

Tabouret de coupe et de caisse. Assise épaisse. Pompe gaz. 

Sgabello da taglio con sedile spesso e pompa a gas. 

Cutting stool with extra padded seat. Gas pump. 

Taburete de corte y de recepción con bomba de gas . Asiento espeso. 

Rollhocker mit dickem Sitz. Gaspumpe. 

Tabouret de coupe et de caisse avec pompe gaz. Seulement en skaï Noir. 

Sgabello da taglio.Skai nero unicamente. 

Cutting stool with Gas pump. Only black upholstery. 

Taburete de corte y de recepción.Tapizado negro unicamente. 

Rollhocker mit Gaspumpe. Nur schwarzer Bezug. 

Tabouret de coupe et de caisse. Pompe gaz.

Sgabello da taglio con pompa a gas.

Cutting stool with gas pump.

Taburete de corte y de recepción con bomba de gas. 

Rollhocker mit Gaspumpe.

DOSSIER TABOURETSOFT

TABOURET EKOBANZAI

ET 03ET 01 SP
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Têtière disponible uniquement sur Radian, Square, Yering, Opéra II, 
Pallas. 
Poggiatesta disponibile solamente per Radian, Square, Yering, 
Opéra II, Pallas.
Headrest for following armchairs only: Radian, Square, Yering, 
Opéra II, Pallas.
Apoyacabeza adaptable a los sillones Radian, Square, Yering, 
Opéra II, Pallas.
Kopfstütze möglich für folgende Modelle: Radian, Square, Yering, 
Opéra II, Pallas.

TETIERE
REF 50

Dossier inclinable seulement pour Opéra BT 610, Pallas BT 335.

Schienale reclinabile solamente per Opéra BT 610, Pallas BT 335.

Tilting backrest only for Opéra BT 610, Pallas BT 335.

Respaldo reclinable solamente para Opéra BT 610, Pallas BT 335.

Verstellbare Rückenlehne nur für Opéra BT 610, Pallas BT 335.

SUPPLEMENT DI
DI

Applique pour têtière. Disponible uniquement sur Radian, Square, 
Yering, Opéra II, Pallas.
Supporto poggiatesta disponibile solamente per Radian, Square, 
Yering, Opéra II, Pallas.
Bracket headrest for following armchairs only: Radian, Square, 
Yering, Opéra II, Pallas.
Soporte para apoyacabeza adaptable solo a los sillones Radian, 
Square, Yering, Opéra II, Pallas.
Halterung für Kopfstütze möglich für folgende Modelle: Radian, 
Square, Yering, Opéra II, Pallas.

APPLIQUE POUR FAUTEUIL
APF

Suplemento per base quadrata  acciao satinato.

Extra charge for square base in matt aluminium

Suplemento con base cuadrada acero mate.

Aufpreis für Viereckigfuß aus Mattaluminium

SUPPLEMENT BASE CARREE MAT
SBCM

Housse de protection luxe. Indiquer modèle fauteuil.

Copertine di protezione luxe. Indicare modelo poltrona.

Protective cover luxe. Indicate chair model.

Funda de protección luxe. Indicar modelo sillón.

Schutzhülle Luxe. Nennen Sie uns das Stuhlmodell. 

HOUSSE DE PROTECTION LUXE 
HT LUXE

Suplemento per base rotonda satinato.

Extra charge for round base in matt aluminium

Suplemento para base redonda acero mate

Aufpreis für Tellerfuß aus Mattaluminium

SUPPLEMENT BASE RONDE MAT 
SBRM

Repose-pieds pour fauteuil.

Poggiapiedi per poltrona.

Footrest for chair.

Apoyapiés para sillón.

Fußstütze für Stuhl.

REPOSE PIEDS
RP II
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Pouf de coiffage ou lavage superposable (hauteur 8 cm).  
Noir uniquement.
Cuscino sovrapponibile da taglio o lavaggio (altezza 8 cm).  
Solo in nero.
Pouf for chair or wash unit (8 cm high). Black only.
Cojín superponible de corte o de lavabo (altura 8 cm). Solo Negro.
Kinderstizkissen für Stuhl oder Waschplatz (Höhe 8cm).  
Nur schwarz.

REHAUSSEUR 55 VARIO SET
55 VARIO SET

Pouf enfants spécial bac de lavage (hauteur 17 cm).  
Noir uniquement.
Cuscino speciale per bambini per  lavaggio, (altezza 17 cm).  
Solo in nero.
Child pouf special for wash unit, (17 cm high). Black only. 
Cojin para niños especial para lavacabezas (altura: 17 cm).  
Solo Negro.
Kindersitzkissen für Waschplatz (Höhe 17 cm), Nur schwarz.

REHAUSSEUR 54 
54 

Système porte-casque pour banquette.

Sistema portacasco per panca attesa.

Hairdryer holder system for waiting chair.

Sistema porta-casco para bancada.

Haubenhalterung für Wartesessel

SPCF
SPCF

Systeme porte-casque mural.

Sistema portacasco a parrete.

Hairdryer holder system for wall fixation.

Sistema porta-casco para pared.

Haubenhalterung für Wandbefestigung

SYSTEME PORTE CASQUE MURAL + FUT
SPCFMUR

Tube coulissant.

Tubo scorrevole

Sliding tube.

Tubo deslizante

Schiebenes Rohr

TC
TC

Pouf de coiffage (hauteur 17 cm). Noir uniquement.

Cuscino da taglio (alto 17 cm). Solo in nero.

Pouf for chair (17 cm high). Black only.

Cojín de corte (altura 17 cm). Solo Negro.

Kindersitzkissen ( Höhe 17 cm). Nur schwarz.

REHAUSSEUR  53
53

Pouf adultes (hauteur 8 cm). Noir uniquement.

Cuscino da taglio per adulti (altezza 8 cm). Solo in nero.

Cuscino da taglio per adulti (altezza 8 cm). Black only.

Cojin de corte adultos (altura 8 cm). Solo Negro.

Sitzkissen für Erwachsene (Höhe 8 cm). Nur schwarz.

REHAUSSEUR 53 A
53 A

Systeme porte-casque pour fauteuil.

Sistema portacasco per poltrona.

Hairdryer holder system for chair.

Sistema porta-casco para sillón.

Haubenhalterung für Stuhl.

SPCFI 
SPCFI 
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Roulette “Luxe” en gomme grise (pour plus de confort), démontable et 
adaptable sur les bases de fauteuils.
Ruota di gomma (più comoda) smotabile e adattabile a tutte le 
poltrone.
Rubber castors (for more comfort), can be dismantled, adaptable on 
all armchairs.
Ruedas de goma (para más confort) desmontables y adaptables a 
todos los sillones.
Auswechselbare Gummirollen (für mehr Komfort) für alle Frisierstühlel 
lieferbar.

ROULUX
ROULUX

Roulette en nylon avec frein, démontable et adaptable sur les bases 
de fauteuils. 
Ruota di plastica con freno, smotabile e adattabile a tutte le 
poltrone. 
Plastic castors with brake, can be dismantled, adaptable on all 
chairs. 
Ruedas de plástico con freno, desmontables y adapatables a todos 
los sillones. 
Auswechselbare Kunststoffrollen mit Bremse, für alle Frisierstühle 
lieferbar. 

ROULEFR
ROULEFR

Roulette “Luxe” avec frein, en gomme grise (pour plus de confort), 
démontable et adaptable sur les bases de fauteuils.
Ruota di gomma con freno (più comoda), smontabile e adattabile a 
tutte le poltrone.
Rubber castors with brake (for more comfort), can be dismantled, 
adaptable on all chairs.
Ruedas de goma con freno (para más confort) desmontables y 
adaptables a todos los sillones.
Auswechselbare Gummirollen mit Bremse (für mehr Komfort) für alle 
Frisierstühle lieferbar.

ROULUXFR
ROULUXFR

Frein pour base équipée de roulettes, pour pompe hydraulique 
seulement. Prix incluant 5 roulettes.
Freno per base con ruote, solo per pompa idraulica. Il prezzo 
include 5 ruote.
Brake for 5-foot base with castors, for hydraulic pump only. Price 
including 5 castors.
Freno para base con ruedas, sólo para bomba hidráulica. Precio 
incluyendo 5 ruedas.
Roller und Stopper für Kreuzfuß, nur für hydraulische Pumpe. Preis 
inkl. 5 Rollen.

FRENUM
FRENUM

Roulette en nylon, démontable, adaptable sur les bases de fauteuils.
Ruota di plastica, smontabile e adattabile a tutte le poltrone.
Plastic castors, can be dismantled, adaptable on all chairs.
Ruedas de plástico, desmontables y adapatables a todos los 
sillones.
Auswechselbare Kunststoffrollen, für alle Frisierstühle lieferbar.

ROULE 
ROULE  
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Bac de lavage 1 place. Structure en aluminium époxy, 
cuvette profonde ergonomique réglable, bonde siphoïde. 
Accoudoirs en aluminium poli. 

Lavaggio 1 posto. Struttura in alluminio verniciato, vasca 
ergonomica profonda basculante con sifone. Braccioli in 
alluminio lucidato.

1-seater wash unit. Aluminium epoxy stucture, deep tilting 
ergonomic bowl with waste trap valve. Polished aluminium 
armrests. 

Lavacabezas 1 puesto. Estructura de aluminio epoxy. 
Cubeta ergonómica basculante y válvula sifónica. 
Apoyabrazos de aluminio pulido.

Waschsessel 1 Platz. Struktur aus rostfreiem Expoxy 
Alumium. Armlehnen aus poliertem Aluminium. Tiefes 
ergonomisches und verstellbares Becken. Ablaufventile mit 
Geruchsstopper.

Bac de lavage 1 place. Cuvette profonde ergonomique 
réglable, bonde siphoïde. Accoudoirs en aluminium poli. Stucture 
avec revetement en skaï au choix dans la gamme.

Lavaggio 1 posto. Vasca ergonomica profonda basculante con 
sifone. Braccioli in alluminio lucidato. Struttura con rivestimenti di 
skay in tutte le versioni della nostra gamma. 

1-seater wash unit. Deep tilting ergonomic bowl with waste trap 
valve. Polished aluminium armrests. Stucture with upholstery in all 
colors from our range.

Lavacabezas 1 puesto. Cubeta ergonómica basculante y válvula 
sifónica. Apoyabrazos de aluminio pulido. Estructura tapizada 
con Skaï de nuestra gama. 

Waschsessel 1 Platz. Tiefes ergonomisches und verstellbares 
Becken und Ablaufventile mit Geruchsstopper. Armlehnen aus 
poliertem Aluminium. Struktur mit Bezug in allen Farben unserer 
Musterpalette

DYNAMIK  DYNAMIK PLUS
AE 1200 AE 1300

Supplément pour repose-jambes électrique avec 
télécommande. 

Supplemento per poggiapiedi elettrico con telecomando. 

Extra charge for electrical legrest  with remote control. 

Suplemento para apoyapiernas eléctrico;  el cliente lo 
acciona con un mando eléctrico. 

Aufpreis für elektrische Beinauflage, mit Fernbedienung.  

OPTION RJ ELECTRIC
RJ ELEC

Supplément pour repose-jambes électrique avec télécommande.

Supplemento per poggiapiedi elettrico: con telecomando.

Extra charge for electrical legrest: with remote control.

Suplemento para apoyapiernas eléctrico con un mando eléctrico.

Aufpreis für elektrische Beinauflage. Mit Fernbedienung. 

OPTION RJ ELECTRIC
RJ ELEC

Supplément pour système de massage à air Shiatsu.

Supplemento per massaggio Shiatsu Air Massage.

Extra charge for Shiatsu Air massage system.

Suplemento para sistema de masaje Shiatsu por aire.

Aufpreis für Shiatsu Luftmassage System.

OPTION SHIATSU AIR MASSAGE
SHIATSU

Supplément pour système de massage à air Shiatsu.

Supplemento per massaggio Shiatsu Air Massage.

Extra charge for Shiatsu Air massage system.

Suplemento para sistema de masaje Shiatsu por aire.

Aufpreis für Shiatsu Luftmassage System.

OPTION SHIATSU AIR MASSAGE
SHIATSU
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Intercalaire de rangement époxy.

Raccordo portaprodotti.

Inset storage.

Mueble intermedio ancho.

Zwischenmöbel.

MEUBLE INTERCALAIRE DYNAMIK
INTERMON
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RADIAN P2 
AE 5002 2P

RADIAN P3 
AE 5003 3P

ECLISSE LUXE
AE 1000 AL

Bloc de 2 ou 3 places. Socle en menuiserie hydrofuge avec partie supérieure en aluminium gris 
uniquement. Cuvette profonde ergonomique réglable et bonde siphoïde. Côtés en stratifié  Blanc Luxe 
31,Café 29 ou Silver 13. Fauteuil avec accoudoirs en aluminium poli.   

Lavaggi 2 o 3 posti, struttura impermeabile con parte superiore in alluminio, solamente in grigio. Vasca 
ergonomica profonda e sifone.Parti laterali in laminato Blanc Luxe 31,Café 29 o Silver 13.  Poltrona con 
braccioli in alluminio lucidato.

2 or 3 - seater wash unit, waterproof conglomerate base with aluminium top colour grey only. Deep 
ergonomic bassin and waste trap valve. Side parts  available in laminate Blanc Luxe 31, Café 29 or Silver 
13. Seats with polished aluminium armrests.

Lavacabezas 2 o 3 servicios. Cubeta profunda ergonomica, valvula sifonica. Estructura de carpinteria 
tratada especialmente contra agua con parte superior de aluminio gris solamente. Laterales disponibles en 
Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13. Sillón con apoyabrazos de aluminio pulido.

Waschsessel 2 oder 3 Plätze. Struktur aus wasserabweisendem Laminat. Verkleidung aus weißem oder 
grauem Aluminium. Tiefes ergonomisches und verstellebares Becken, Ablaufventiele mit Geruchstopper. 
Seitenteile aus Laminat Blanc Luxe 31, Café 29 oder Silver 13. Sessel mit Armlehnen aus poliertem 
Aluminium.

Bac de lavage 1 place. Structure en aluminium époxy, cuvette profonde ergonomique réglable, bonde 
siphoïde. Accoudoirs en aluminium poli. Assise coulissante.

Lavaggio 1 posto. Struttura in alluminio verniciato, vasca ergonomica profonda basculante con sifone. 
Braccioli in alluminio lucidato. Sedile scorrevole.

1-seater wash unit. Aluminium epoxy structure, deep tilting ergonomic bowl with waste trap valve. With 
polished aluminium armrests. Sliding seat.

Lavacabezas 1 puesto. Estructura de aluminio epoxy. Cubeta ergonómica basculante y válvula sifónica. 
Apoyabrazos de aluminio pulido. Asiento deslizante.

Waschsessel 1 Platz. Struktur aus rostfreiem Alumium. Armlehnen aus poliertem Aluminium. Tiefes 
ergonomisches und verstellbares Becken. Ablaufventile mit Geruchstopper. Schiebender Sitz

Intercalaire de rangement époxy.

Raccordo portaprodotti.

Inset storage.

Mueble intermedio ancho.

Zwischenmöbel.

MEUBLE INTERCALAIRE ECLISSE

Supplément pour repose-jambes électrique avec 
télécommande.

Supplemento per poggiapiedi elettrico con 
telecomando. 

Extra charge for electrical legrest: with remote control.

Suplemento para apoyapiernas eléctrico con un 
mando eléctrico.

Aufpreis für elektrische Beinauflage. Mit 
Fernbedienung 

OPTION RJ ELECTRIC
OPTIMA

INTERMON

Accoudoirs en gomme noire.

Braccioli in gomma nera.

Black rubber armrests. 

Apoyabrazos de goma negra. 

Armlehnen aus schwarzem Gummi.

OPTION ACCOUDOIR NOIR  
AT 2500 PNR       Sans supplément / Senza supplemento 
 Free of charge / Sin suplemento / Ohne Aufpreis

Supplément pour accoudoirs Alu Mats. Prix par place.
 
Supplemento per braccioli in alluminio finitura mat.  
Prezzo per posto.  

Extra charge for matt aluminium armrests. Price per place. 

Suplemento para brazos Alu Mates. Precio por puesto. 

Aufpreis für Armlehnen aus Mattaluminium Preis pro Plarz. 
 

SAM
Supplément Accoudoir Mat  

AT 5001 FIL 1

FILLER 2 X 2

AT 5001 FIL 3

FILLER 2 X 3
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OXA’ BABOU     
AT 1700

OXA’ YERING
AP 1400

OXA’ BOWY   
AT 1600

OXA’ YERING DA 
AT 1210 DA

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde. Fauteuil en mousse injectée.

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona schiumata.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (white only) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca  unicamente, válvula 
sifónica. Sillón de espuma inyectada. 

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Epoxy Aluminium. Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß) 
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl aus Formschaum.

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde. Fauteuil avec accoudoirs en aluminium finition mate.

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona con braccioli in alluminio finitura mat.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (white only) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam. Chair with matt Aluminium armrests.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca unicamente, válvula 
sifónica. Sillon con brazos de aluminio con acabado mate.

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Epoxy Aluminium. Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß) 
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium.

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde. Fauteuil en mousse injectée.

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona schiumata.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (white only) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca  unicamente, válvula 
sifónica. Sillón de espuma inyectada. 

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Epoxy Aluminium. Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß) 
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl aus Formschaum.

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde.Fauteuil avec accoudoirs en aluminium finition mate et dossier articulé. 

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona con braccioli in alluminio finitura mat e schienale articolato.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (only white) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam. Chair with matt Aluminium armrests and tilting backrest.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca unicamente, válvula 
sifónica. Sillon con brazos de aluminio con acabado mate y respaldo reclinable.

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Expoxy Aluminium. Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß) 
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium und verstellbare Rückenlehne.
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OXA’ COSY
AP 1500

OXA’ SQUARE 
AT 1500 B

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde.Fauteuil avec accoudoirs en aluminium finition mate.

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona con braccioli in alluminio finitura mat.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (only white) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam. Chair with matt Aluminium armrests.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca unicamente, válvula 
sifónica. Sillon con brazos de aluminio con acabado mate.

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Epoxy Aluminium. Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß) 
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium.

Bac avec carrosserie en aluminium et système oscillant. Cuvette profonde ergonomique réglable, blanche 
uniquement, bonde siphoïde. Fauteuil avec accoudoirs en aluminium finition mate et dossier articulé. 

Lavaggio con carrozzeria in alluminio e sistema basculante. Vasca ergonomica profonda basculante 
bianca unicamente con sifone. Poltrona con braccioli in alluminio finitura mat e schienale articolato.

Wash unit with aluminium structure. Deep tilting ergonomic bowl (only white) with waste trap valve. Chair 
in moulded foam. Chair with matt Aluminium armrests and tilting backrest.

Lavacabeza con caroceria de aluminio. Cubeta ergonómica basculante blanca unicamente, válvula 
sifónica.  Sillon con brazos de aluminio con acabado mate y respaldo reclinable.

Waschplatz. Struktur aus rostfreiem Epoxy Aluminium.  Ergonomisches und verstellbares Becken (nur weiß)
Ablaufventile mit Geruchsstopper. Stuhl mit Armlehnen aus Mattaluminium und verstellbare Rückenlehne.
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Rivestimento Tubature.

Plumbing casing.

Cobre tuberia.

Röhreverkleidung.

CACHE TUYAU OXA
AP 1005

Intercalaire de rangement époxy.

Raccordo portaprodotti.

Inset storage.

Mueble intermedio ancho.

Zwischenmöbel.

MEUBLE INTERCALAIRE OXA 
BABOU/BOWY/YERING/COSY/SQUARE 
INTERMON

Intercalaire de rangement.  

Raccordo portaprodotti.

Inset storage.

Mueble intermedio pequeño.

Zwischenmöbel.

MEUBLE INTERCALAIRE SMALL 
SEULEMENT/SOLO/ONLY/NUR OXA’YERING
INTERBAC
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KOMBI YERING P2
AT 6200 2P

FILLER 2 X 2
AT 5001 FIL 1

FILLER 2 X 3
AT 5001 FIL 3

KOMBI YERING P3
AT 6200 3P

Bloc de 2 ou 3 places. Socle en menuiserie hydrofuge avec partie supérieure en aluminium gris 
uniquement. Cuvette profonde ergonomique réglable et bonde siphoïde. Côtés en stratifié  Blanc Luxe 
31,Café 29 ou Silver 13. Fauteuil avec dossier articulé. 

Lavaggi 2 o 3 posti, struttura impermeabile con parte superiore in alluminio, solamente in grigio. Vasca 
ergonomica profonda e sifone. Parti laterali in laminato Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13.  Poltrona con 
Schienale articolato.

2 or 3 - seater wash unit.Waterproof conglomerate base with aluminium top colour grey only. Deep 
ergonomic bassin and waste trap valve. Side parts  available in laminate Blanc Luxe 31, Café 29 or Silver 
13.  Seats with tilting backrest.

Lavacabezas 2 o 3 servicios. Cubeta profunda ergonomica, valvula sifonica. Estructura de carpinteria 
tratada especialmente contra agua con parte superior de aluminio gris solamente. Laterales disponibles en 
Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13. Sillón con respaldo reclinable.

Waschsessel 2 oder 3 Plätze. Struktur aus wasserabweisendem Laminat.  Verkleidung aus grauem 
Aluminium.  Tiefes ergonomisches und verstellebares Becken, Ablaufventiele mit Geruchstopper. Seitenteile 
aus Laminat Weiß Luxe 31, Café 29 oder Silver 13. Stuhl mit verstellbarer Rückenlehne.
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KOMBI OPERA II P2  
AT 6610 2P 

FILLER 2 X 2
AT 5001 FIL 1 

FILLER 2 X 3
AT 5001 FIL 3 

KOMBI OPERA II P3   
AT 6610 3P 

Bloc de 2 ou 3 places. Socle en menuiserie hydrofuge avec partie supérieure en aluminium gris 
uniquement. Cuvette profonde ergonomique réglable et bonde siphoïde. Côtés en stratifié  Blanc Luxe 
31,Café 29 ou Silver 13. Fauteuil avec dossier articulé. 

Lavaggi 2 o 3 posti.Struttura impermeabile con parte superiore in alluminio, solamente in grigio. Vasca 
ergonomica profonda e sifone. Parti laterali in laminato Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13.  Poltrona con 
Schienale articolato.

2 or 3 - seater wash unit.Waterproof conglomerate base with aluminium top colour grey only. Deep 
ergonomic bassin and waste trap valve. Side parts  available in laminate Blanc Luxe 31, Café 29 or Silver 
13. Seats with tilting backrest.

Lavacabezas 2 o 3 servicios. Cubeta profunda ergonomica, valvula sifonica. Estructura de carpinteria 
tratada especialmente contra agua con parte superior de aluminio gris solamente. Laterales disponibles en 
Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13. Sillón con respaldo reclinable.

Waschsessel 2 oder 3 Plätze. Struktur aus wasserabweisendem Laminat. Verkleidung aus grauem 
Aluminium. Tiefes ergonomisches und verstellebares Becken, Ablaufventiele mit Geruchstopper. Seitenteile 
aus Laminat Weiß Luxe 31, Café 29 oder Silver 13. Stuhl mit verstellbarer Rückenlehne.
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ARMOR II  
AT 1900 

Colonne de lavage en aluminium. Cuvette profonde ergonomique réglable et bonde siphoïde. 

Colonna di lavaggio in alluminio.Vasca ergonomica profonda e sifone.

Washpoint in Epoxy Alumnium with tilting bowl

Columna de lavado de aluminio. Cubeta profunda ergonomica, valvula sifonica. 

Waschsaüle aus Aluminium. Verstellbares Becken. 

KRILL
MT 1300

Repose jambes universel.

Poggiagambe universale.

Universal legrest.

Reposa pies universal.

Universalbeinstütze.

78
010

80

520 520

280 280

KOMBI PALLAS P2 
AT 6335 2P

FILLER 2 X 2
AT 5001 FIL 1 

FILLER 2 X 3
AT 5001 FIL 3 

KOMBI PALLAS P3 
AT 6335 3P 

Bloc de 2 ou 3 places. Socle en menuiserie hydrofuge avec partie supérieure en aluminium gris 
uniquement. Cuvette profonde ergonomique réglable et bonde siphoïde. Côtés en stratifié  Blanc Luxe 
31,Café 29 ou Silver 13.Fauteuil avec dossier articulé. 

Lavaggi 2 o 3 posti, struttura impermeabile con parte superiore in alluminio, solamente in grigio. Vasca 
ergonomica profonda e sifone. Parti laterali in laminato Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13.  Poltrona con 
Schienale articolato.

2 or 3 - seater wash unit.Waterproof conglomerate base with aluminium top colour grey only. Deep 
ergonomic bassin and waste trap valve. Side parts  available in laminate Blanc Luxe 31, Café 29 or Silver 
13. Seats with tilting backrest.

Lavacabezas 2 o 3 servicios. Cubeta profunda ergonomica, valvula sifonica. Estructura de carpinteria 
tratada especialmente contra agua con parte superior de aluminio gris solamente. Laterales disponibles en 
Blanc Luxe 31, Café 29 o Silver 13. Sillón con respaldo reclinable.

Waschsessel 2 oder 3 Plätze. Struktur aus wasserabweisendem Laminat. Verkleidung aus grauem 
Aluminium. Tiefes ergonomisches und verstellebares Becken, Ablaufventiele mit Geruchstopper. Seitenteile 
aus Laminat Weiß Luxe 31, Café 29 oder Silver 13. Stuhl mit verstellbarer Rückenlehne. 
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Supplément pour cuvette grise.     

Supplemento per vasca grigia.                                                                             

Extra charge for gray wash bowl.                                                          

Suplemento para cubeta gris.

Aufpreis für graues Becken.

OPTION SCOG
DYNAMIK/RADIAN/ECLISSE/KOMBI/ARMOR

SCOG

Protège cou pour cuvette.

Protezione collo vasca.

Neck protection.

Collarin para cubeta cerámica..

Nackenschutz.

COL
DYNAMIK/RADIAN/ECLISSE/KOMBI/ARMOR

COL

Housse de protection pour repose-jambe : Indiquer modèle.

Copertina di protezione luxe per poggiapiedi : Indicare modello.

Protective cover for washunits (legrest) : Model to be precised.

Funda de protección para apoyapiernas : Indicar modelo.

Schutzhülle für Beinauflage : Modell zu nennen.

HOUSSE LUXE RJ 
HT LUXE RJ

Télécommande pour repose-jambes électrique et massage à air Shiatsu.

Telecomando per poggiapiedi elettrico e sistema di massaggio totale Shiatsu.

Remote control for electrical legrest and Shiatsu Air massage system.

Mando para apoyapiernas eléctrico y Sistema de masaje Shiatsu.

Fernbedienung für elektrische Beinauflage und Shiatsu Luftmassage.

TELECOMMANDE SHIATSU
TELE SHIATSU

Supplément pour cuvette noire.                                                                   

Supplemento per  vasca nera.                                                                      

Extra charge for black wash bowl.                                                      

Suplemento para cubeta negra.  

Aufpreis für schwarzes Becken.

OPTION SCON
DYNAMIK/RADIAN/ECLISSE/KOMBI/ARMOR

SCON

Protège cou en silicone pour cuvette.

Protezione collo vasca in silicone.

Silicone neck protection.

Collarin de silicona para cubeta cerámica.

Nackenschutz aus Silikon.

COLCAR UNIVERSELLE
COLCAR

Housse de protection pour dossier de bacs:  Indiquer modèle.

Copertina di protezione luxe per lavaggi: Indicare modello.

Protective cover for washunits (backrest): Model to be precised.

Funda de protección para lavacabezas: Indicar modelo.

Schutzhülle für Waschsessel (Rückenlehne): Modell zu nennen.

HOUSSE LUXE BAC “PREMIUM”
HT LUXE

Télécommande pour repose-jambes électrique. Indiquer modèle.

Telecomando per poggiapiedi elettrico. Indicare modello.

Remote control for electrical legrest. Model to be precised.

Mando para apoyapiernas eléctrico. Indicar modelo.

Fernbedienung für elektrische Beinauflage : Modell zu nennen.

TELECOMMANDE  RJ ELECTRIC
TELE RJ
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Ensemble d’évacuation avec bonde siphoïde pour cuvette Nelson. 

Funzione di scarico con le spine ed il sifone di scarico per vasca Nelson. 

Outlet assembly including waste trap valve for Nelson wash bowl. 

Conjunto de evacuación con tapa y sifón para cubeta Nelson. 

Ablaufventile mit Geruchverstopper und Siphon für Nelson Becken. 

BONDE SIPHOIDE CUVETTE NELSON 
EEO

Système oscillant pour cuvette Nelson.

Sistema oscillante per vasca Nelson.                                                    

Tilting system for Nelson wash bowl.                                                

Sistema basculante para cubeta Nelson.

Kippbares System für Nelson Becken.

SYSTEME OSCILLANT CUVETTE NELSON
96

Cuvette profonde “Oceane” Blanche.

Vasca profonda “Oceane” color bianco.                                                                     

White deep “Oceane” wash bowl.                                                   

Cubeta blanca profunda “Oceane”.

Weißes tiefes Keramikbecken “Oceane”.

OCEANE BLANCHE
COCB

Cuvette profonde “Oceane” Noire.

Vasca profonda “Oceane” color nero.                                                                          

Black deep “Oceane” wash bowl.                                           

Cubeta negra profunda “Oceane”.

Schwarzes tiefes  Keramikbecken “Oceane”.

OCEANE NOIRE
COCN

Cuvette profonde “Oceane” Grise.

Vasca profonda “Oceane”color grigio.                                                                            

Grey deep “Oceane” wash bowl.                                                      

Cubeta gris profunda “Oceane”.

Graues tiefes  Keramikbecken “Oceane”.

OCEANE GRISE 
COCG

Cuvette blanche pour bac Oxa.

Vasca color bianco per Lavaggio Oxa.                                                                     

White deep wash bowl for Oxa wash unit.                                                   

Cubeta blanca para lavacabeza Oxa.

Weißes Keramikbecken für Oxa Waschplatz.

HOLLAND OXA BLANCHE 
CHOB

Mitigeur. 

Miscelatore.                                                                                           

Mixing tap.

Monomando.

Mischbatterie

MITIGEUR MITIMAX
MITIMAX

Support-douchette spécial antigoutte (livré sans douchette).

Supporto per doccia anti-goccia (senza doccia).

Anti-drip shower support (delivered without shower).

Soporte ducha especial anti gota (entegrado sin ducha).

Anti-Tropf Brausehalter (Ohne Brause).

ACQUASTOP
AT AQUA
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Corps de mitigeur Mitimax.

Corpo di miscelatore Mitimax.                                                                                         

Mitimax body tap.                                                                                      

Cuerpo de monomando Mitimax.

Mischbatterie Korpus.Mitimax

CORPS MITIMAX BLISTER
80 MAX B

Douchette Noire.

Doccia nera.                                                                                                                               

Black hand shower                                                                                                                         

Ducha negra.

Schwarze Handbrause.

DN BLISTER

DN B

4 Grilles anti-cheveux blister.

4  Griglie anti-capelli.                                                                                                                    

4 Hair filters.                                                                                                                                  

4 Rejillas anti-pelo.

4 Haarsiebe.

GRILLE MB BLISTER

GRILLE MB

Douchette chromée.

Doccia cromata.

Chromed hand shower.

Ducha cromada.

Verchromte Handbrause.

DNC BLISTER

DNC B

4 Aérateurs d’eau.

4 Aeratori d’acqua.                                                                                                                      

4 Water aerators.                                                                                                                             

4 Aeradores de agua.

4 Wasserbelüfter.

AERATEURS D’EAU BLISTER

MSTD B

Flexible douchette.

Flessibile per doccia.

Hose for shower.

Flexo para mango de ducha.

Brauseschlauch. 

FLDN BLISTER

FLDN B

4 Economiseurs d’eau.

4 Limitatori d’acqua.                                                                                                           

4 Water capacity reducers.                                                                                                 

4 Limitadores de caudal.

4 Durchsatzbegrenzer.

ECONOMISEURS D’EAU BLISTER
MESTD B

Support douchette.

Supporto doccia.                                                                                                                                   

Support for hand shower.                                                                                                                               

Soporte ducha.     

Halter für Handbrause.

SDN BLISTER

SDN B

Protège cou pour cuvette.

Protezione collo vasca.

Neck protection basin.

Collarin para cubeta.

Nackenschutz für Becken.

COL BLISTER

COL B

Cartouche céramique pour mitigeur Mitimax ø 35.

Cartuccia di ceramica per la valvola di miscelazione Mitimax ø 35.

Ceramic catridge for mixing tap Mitimax ø 35. 

Cartucho de cerámica para monomando Mitimax ø 35.

Keramikscheibendichtung für Mischbatterie Mitimax ø 35.

CARTOUCHE CERAMIQUE MITIMAX BLISTER
81 MAX B35

Corps de mitigeur Chromé Mitiga.

Corpo di miscelatore cromato Mitiga.                                                                                           

Mitiga chrome body tap.                                                                                      

Cuerpo de monomando cromado Mitiga.

Verchromter Mischbatteries Mischbatterie Korpus Mitiga.

CORPS MITIGA BLISTER
80 LB

Cartouche céramique pour mitigeur Mitiga ø 40.

Cartuccia di ceramica per la valvola di miscelazione Mitiga ø 40.

Ceramic catridge for mixing tap Mitiga ø 40.

Cartucho de cerámica para monomando Mitiga ø 40.

Keramikscheibendichtung für Mischbatterie Mitiga ø 40.

CARTOUCHE CERAMIQUE MITIGA BLISTER
81 B 40
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Pouf. 

Pouf.

Pouf.

Puf. 

Sitzkissen.

MT 1200
Kussi

Chauffeuse d’attente 1 place.

Divano d’attesa 1 posto.

1-seater waitingchair. 

Sillón de Espera 1 plaza.

1 Platz Wartesessel. 

DE 7000
Flore 

Chauffeuse d’attente 1 place. Pieds en aluminium poli.

Poltrona attesa a 1 posto. Piedi di aluminio luccido.

1 seater waitingchair. Feet in polished aluminium.

Sillón de espera 1 servicio. Pies de aluminio pulido.

Wartesessel mit 1 Sitzplatz. Füße aus poliertem Aluminium.

DT 4000
Krypton 

Chauffeuse d’attente 2 places. Pieds en aluminium poli.

Poltrona attesa a 2 posti. Piedi di aluminio luccido.

2 seater waitingchair Feet in polished aluminium.

Sillón de espera 2 servicios. Pies de aluminio pulido.

Wartesessel mit 2 Sitzplätzen. Füße aus poliertem Aluminium.

DT 4002
Krypton Double 

Porte casque avec supplément.

Porta casco con supplemento.

Extra charge for dryer bracket. 

Suplemento para soporte casco secador.

Aufpreis für Haubetrager. 

DT SPCF 4000
Supplément Porte Casque

Bicolore avec supplément, par place.
Bicolore con supplemento per posto.
Bicolor with supplement per seat.
Bicolor con suplemento por plaza.
Zweifarbig mit Preisaufschlag pro Platz.

Bicolore avec supplément, par place.
Bicolore con supplemento per posto.
Bicolor with supplement per seat.
Bicolor con suplemento por plaza.
Zweifarbig mit Preisaufschlag pro Platz.
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RECEPTIONS | RECEPTION DESKS | RECEPCIONES | THEKEN
ACCUEILS

Caisse en mélaminé gris Silver 13. Façade avec plexiglas éclairé et cadre en menuiserie revêtement 
PVC coloris Moka uniquement. 

Cassa reception in nobilitato grigio Silver 13. Frontale con plexiglas retro-illuminato e cornice 
sagomata in PVC colore Moka unicamente. 

Desk with back part in laminate Silver 13. Front part in white lightened plexiglas and frame in Moka 
PVC coating only.

Recepción de melaminado gris Silver 13. Parte delantera en metacrilato opale iluminado y cuadro en 
carpinteria con recubrimiento PVC color Moka unicamente.

Theke mit Rückseite aus Laminat Silver 13. Vorderseite aus weißem Plexiglas mit Beleuchtung und 
Rahmen nur aus Moka PVC-Beschichtung.

HE 6800
Longchamp Medium 

Caisse en mélaminé gris Silver 13. Façade avec plexiglas éclairé et cadre en menuiserie revêtement 
PVC coloris Moka uniquement. 

Cassa reception in nobilitato grigio Silver 13. Frontale con plexiglas retro-illuminato e cornice 
sagomata in PVC colore Moka unicamente. 

Desk with back part in laminate Silver 13. Front part in white lightened plexiglas and frame in Moka 
PVC coating only.

Recepción de melaminado gris Silver 13. Parte delantera en metacrilato opale iluminado y cuadro en 
carpinteria con recubrimiento PVC color Moka unicamente.

Theke mit Rückseite aus Laminat Silver 13. Vorderseite aus weißem Plexiglas mit Beleuchtung und 
Rahmen nur aus Moka PVC-Beschichtung.

HE 6600
Longchamp

ACCUEILS
RECEPTIONS | RECEPTION DESKS | RECEPCIONES | THEKEN

Caisse en stratifié au choix dans notre gamme avec caisson supérieur en plexiglas blanc éclairé.

Cassa reception in laminato in tutte le versioni della nostra gamma.. 
Con cassonetto frontale in plexiglas opalino completo di illuminazione interna.

Desk in all laminate colors from our range. Top part with white lightened plexiglass.

Recepción en estratificado de nuestra gama con cajón superior de metacrilato blanco iluminado.

Theke aus Laminat unserer Musterpalette. Vorderseite aus weißem Plexiglas mit Beleuchtung.

HT 1200
Lumy 120 cm     

Supplemento ripiano per minorati.

Extra charge for shelf for disabled people.

Costo adicional para repisa minusvalidos.

Aufpreis für Ablage für behinderten Menschen

Supplément tablette pour personnes handicapées

Caisse en stratifié au choix dans notre gamme avec caisson supérieur en plexiglas blanc éclairé.

Cassa reception in laminato in tutte le versioni della nostra gamma.. 
Con cassonetto frontale in plexiglas opalino completo di illuminazione interna.

Desk in all laminate colors from our range. Top part with white lightened plexiglass.

Recepción en estratificado de nuestra gama con cajón superior de metacrilato blanco iluminado.

Theke aus Laminat unserer Musterpalette. Vorderseite aus weißem Plexiglas mit Beleuchtung.

HT 1000
Lumy 150 cm
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RECEPTIONS | RECEPTION DESKS | RECEPCIONES | THEKEN

Caisson en Noir Luxe 15. Façade en stratifié Aluminium. 

Cassa reception in Nero Lux 15 con frontale in Nobilitato Alluminio. 

Reception desk in laminate Noir Luxe 15 with front part in Aluminium laminate. 

Recepción en estratificado Noir Luxe 15 con frontal en estratificado Aluminio. 

Theke aus Laminat Noir Luxe 15 mit Vorderseite aus Aluminium Laminat.

HT 1100
iSmart

Supplemento piago per scchermo.

Extra charge for computer screen cut.

Suplemento corte para pantalla.

Aufpreis für Zuschneiden eines Computerbildschirms.

Supplément découpe pour écran 

Supplemento ripiano per minorati.

Extra charge for shelf for disabled people.

Costo adicional para repisa minusvalidos.

Aufpreis für Ablage für behinderten Menschen. 

Supplément tablette pour personnes handicapées

Caisse en stratifié Café 29 ou Silver 13 ou Blanc 41 ou Noir 42. Autres coloris 
+ 15%. Tablette avec chant Alu. Intérieur en Blanc 41 et Silver 13 équipée d’un 
tiroir et de 2 rayons.

Cassa reception in laminato Café 29 o Silver 13 o Blanc 41 o Noir 42. Altri 
colori +15% Ripiano con profili in alluminio. Interno Blanc 41 e Silver 13, 
equipaggiato con un cassetto e 2 ripiani.

Reception desk in laminate Café 29 or Silver 13 or Blanc 41 or Noir 42. (15% 
extra charge for other colours of our range). Front shelf with aluminium edge. 
Inside in White 41 and Silver 13 equipped with a drawer and 2 shelves.

Recepción estratificada en Café 29 o Silver 13 o Blanc 41 o Noir 42. Otros 
colores +15%. Repisa con canto an aluminio. Interior Blanco 41 y Silver 13, 
con un cajón y 2 estantes. 

Theke aus Laminat Café 29 oder Silver 13 oder Blanc 41 oder Noir 42. (15% 
Aufpreis für andere Farben unserer Musterpalette). Ablage mit Kanten aus 
Aluminium. Rückseite aus Weiß 41 und Silber 13 Laminat mit 1 Schublade und 
2 Regalen.

Caisse en stratifié, intérieur en Blanc Luxe 31. Equipée d’un tiroir et de 2 
rayons. Partie supérieure Noir Luxe 15, partie inférieure Blanc Luxe 31 et 
tablette en plexi opale. Autres combinaisons + 10 %.

Cassa reception in laminato, interno Blanc Luxe 31. Equipaggiato con un 
cassetto e 2 ripiani. Parte superiore Noir Luxe 15, parte inferiore Blanc Luxe 
31 e ripiano in metacrilato opalino. Altre versione + 10 %.

Desk in laminate Blanc Luxe 31. Inside equipped with a drawer and 2 shelves
Upper part Noir Luxe 15, lower part Blanc Luxe 31, white plexi shelf. Other 
versions : + 10 %.

Recepción estratificada interior Blanco Lux 31. Con un cajón y 2 estantes.
Parte superior Noir Luxe 15, parte inferior Blanc Luxe 31 y repisa en 
metacrilato blanco. Otras versiones : + 10 %.

Theke aus Laminat Rückseite aus Laminat Weiß 31 Mit Schublade und 2 
Regalen. Oberteil Noir Luxe 15, Unterteil Blanc Luxe 31. Ablage aus weißem 
Plexiglas. Anderen Versionen + 10 %.

HT 1720

HE 1100

Tenerife II 

Tenerife Luxe 
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MOBILI | FURNITURE | MUEBLES | MÖBEL
MEUBLES MEUBLES

MOBILI | FURNITURE | MUEBLES | MÖBEL

Meuble stratifié de rangement sur roulettes. En stratifié au choix dans notre gamme.

Mobiletto in laminato su rotelle.Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Trolley on castors. In all laminate colors from our range.

Mueble estratificado sobre ruedas. En estratificado de nuestra gama.

Servicewagen mit Rollen. Aus Laminat unserer Musterpalette.

Petit meuble mural cache prise. En stratifié au choix dans notre gamme.

Mobiletto per presas in laminato. Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Plug hiding laminate cabinet in laminate colors from our range.

Mueble con enchufes en estratificado de nuestra gama.

Möbel mit integrierter Steckdose. Aus Laminat unserer Musterpalette.

UT 2100

UE 4016

Odin II

Piko Electric 

Meuble aspirateur stratifié. En stratifié au choix dans notre gamme.

Mobile aspiratore con cassetto. Disponibile in tutte le versioni della nostra gamma.

Vacuum cleaner with drawer. In all laminate colors from our range.

Mueble aspirador con cajón. En estratificado de nuestra gama.

Haarsauger mit Schublade. Aus Laminat unserer Musterpalette

UTME 2285
R’spiro 

CF285SACP
SACS PAPIER R’SPIRO x 10 

CF285SAC
SAC TISSU R’SPIRO 
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UE 4015

Meuble de rangement avec poignée chromée. Stratifié 
au choix dans notre gamme. 

Mobiletto in laminato.disponibile in tutte le versioni della 
nostra gamma.

Cabinet in laminate colors from our range. With 
polished aluminium handle. 

Mueble estratificado de arreglo con manilla cromada.
Estratificado de nuestra gama.

Beistellmöbel aus Laminat unserer Musterpalette. Mit 
verchromtem Griff.

Piko
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MEUBLES

Table sur base métallique chromée. Stratifié Café 29.
Autres couleurs de la gamme: supplément de 10%.

Tavolo con base in metallo cromato. Laminato Café 29.
Supplemento del 10% per gli altri colori.

Table on a metal chrome base. In laminate Café 29. 
(10% extra charge for other colours from our range). 

Mesa con base metálica cromada. Estratificado color Café 29. 
Otros colores de la gama: suplemento de 10%. 

Tisch mit Fuß aus verchromten Aluminium Aus Laminat Café 29 . 
(10% Aufpreis für anderen Farben unserer Musterpalette).

ME 1122
Kazu

Meuble de rangement ouvert. Silver 13 seulement.

Elemento contenitore a giorno. Silver 13 unicamente.

Open retail display. Only in Silver 13.

Mueble de arreglo abierto. Silver 13 unicamente.

Verkaufsregale. Nur in Silver 13.

KT 1200
Ecrin II
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Meuble avec tiroir et porte. En stratifié au choix dans notre 
gamme.

Mobile con cassetto e anta disponibile in tutte le versioni della 
nostra gamma.

Cabinet with drawer and door. In all laminate colors from our 
range.

Mueble con cajón y puerta en estratificado de nuestra gama.

Möbel mit Schublade und Tür.Aus Laminat unserer Musterpalette.

UT 1296
Duplex

Présentoir vente avec cadre en menuiserie  revêtement PVC 
coloris Moka uniquement. 

Espositore da parete cornice sagomata in PVC colore Moka 
unicamente. 

Back display shelf with frame in Moka PVC coating only.

Modulo de venta con cuadro en carpinteria  con recubrimiento 
PVC color Moka unicamente.

Verkaufsvitrine mit Rahmen nur aus Moka PVC-Beschichtung.

JT 1500
Lonchamp Display
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MOBILI | FURNITURE | MUEBLES | MÖBEL
MEUBLES

Grand porte-manteau avec cache en plexi blanc, fond en Silver 13 seulement, sans éclairage.

Appendiabiti misura grande con fronte in plexi opalino, fondo in Silver 13 unicamente, senza 
illuminazione.

Large wardrobe with Perspex colour silver 13 only, without light.

Grande perchero con tapa de plexi blanco, fondo color Silver 13 unicamente, sin luz.

Garderobe mit Oberteil aus weißem Plexiglas Nur aus Silber 13 Laminat (ohne Beleuchtung).

IT 1304

Opzione per l’illuminazione.                      

Extra charge for lighting.                        

Opción para luz.

Aufpreis für Beleuchtung

IT NEON
Option Eclairage

Aygo
KT ARDEN A
Arden II - A  

KT ARDEN D
Arden II - D  

KT ARDEN B
Arden II - B  

MITILAB

BIS

Mitigeur Lab  

Corbeille  

KT ARDEN E
Arden II - E  

KT ARDEN C
Arden II - C  

CUV INOX
Cuvette Inox
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Meuble laboratoire avec caissons en Silver 13 uniquement. Plinthes, plan de travail et remontée en Blanc 41. 
Autres coloris (pour plinthes, plan de travail et remontée) au choix dans notre gamme avec supplément de 10%.

Mobile laboratorio color Silver 13 con zoccolo e piano di lavoro in bianco Blanc 41. 
Altri colori (per zoccolo e piano) disponibili con un ricarico del 10%.

Dispensary with a body in Silver 13 laminate only. With skirting boards and working top in White 41. 
Choice of other colours (for skirting boards and working top) from our range with an additional cost of 10%. 

Mueble laboratorio con muebles en color Silver 13 unicamente. Encimera de trabajo y zocalos color Blanc 41. 
Otros colores (para la encimera de trabajo y el zocalo) a escoger en la gama con suplemento de un 10%. 

Labor Möbel mit Korpus nur aus Silver 13 Laminat. Arbeitsfläche und Fußleiste aus Weiß 41 Laminat. 
(Andere Farben für Arbeitsfläche und Fußleiste : 10% Aufpreis)

KT ARDEN
Arden II  

Mitigeur laboratoire. 

Miscelatore per lavabo. 

Mixing tap for dispensary. 

Monomando para laboratorio. 

Mischbatterie für Labor.

Option cuvette inox. 

Opzione vasca in acciaio inox. 

Option stainless steel bowl. 

Opcion pica de metal inox. 

Rostfreies Metallbecken.

Supplément panier à linge. 

Supplemento per cesto asciugamani. 

Supplement for towel basket. 

Suplemento para cesto toallas. 

Aupfreis für Handtücherkorbe.
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CASQUES CASQUES
CASCHI | HOOD DRYERS | CASCOS | TROCKENHAUBENCASCHI | HOOD DRYERS | CASCOS | TROCKENHAUBEN

W 1200, Hz 50 - 60, V 220 - 240 or V 110 - 130.

Stimulateur thermique avec base télescopique sur roulettes. 10 programmes différents (couleur oxydante, 
couleur directe, décoloration, permanente cheveux naturels, permanente cheveux sensibles, traitements, 
mèches, séchage délicat, séchage fort). Couleur argent. 

Termostimolatore con ruote, 10 differenti programmi (colore tono su tono, colore diretto, decolorazione, 
permanente capelli naturali, permanente capelli sensibili, trattamenti, meches, asciugatura delicata, 
asciugatura forte). Colore argento. 

Digital Hair Processor with castors base with 10 different programs (colour, tone on tone colour, direct 
colour, lighten decolour, perm, sensitive perm, treatment, meshes foil, low dry, high dry). Silver colour. 

Estimulador térmico con base telescópica sobre ruedas, 10 programas diferentes (color tono sobre tono, 
color oxidante, decoloración, color directa, permanente cabello natural, permanente cabello delicado, 
secado fuerte, secado delicado, mechas). Color plata.

Infrarot-Gerät mit mobilem Stativ, 10 verschiedene Programmen (Oxidationsfärbung, Färbung, Ton auf Ton, 
Färbung, Entfärbung, Dauerwelle für natürliches Haar, Dauerwelle für empfindliches Haar, Behandlungen, 
Strähnchen, sanftes Trocknen, starkes Trocknen). Farbe Silber

W 1200, Hz 50 - 60, V 220 - 240 or V 110 - 130.

Stimulateur thermique avec bras pour fixation au mur. 10 programmes différents (couleur 
oxydante, couleur directe, décoloration, permanente cheveux naturels, permanente cheveux 
sensibles, traitements, mèches, séchage délicat, séchage fort). Couleur argent. 

Termostimolatore con braccio a muro, 10 differenti programmi (colore tono su tono, colore diretto, 
decolorazione, permanente capelli naturali, permanente capelli sensibili, trattamenti, meches, asciugatura 
delicata, asciugatura forte). Color argento.

Wall Digital Hair Processor with 10 different programs(colour, tone on tone colour, direct colour,
lighten decolour, perm, sensitive perm, treatment, meshes foil, low dry, high dry), Silver colour.

Estimulador térmico con brazo para fijar en la pared, 10 programas diferentes (color tono sobre tono, 
color oxidante, decoloración, color directa,permanente cabello natural, permanente cabello delicado, 
secado fuerte, secado delicado, mechas). Color plata. 

Klimazon Infrarot-Gerät mit Wandarm, 10 verschiedene Programmen (Oxidationsfärbung, Färbung Ton 
auf Ton, Färbung, Entfärbung, Dauerwelle für natürliches Haar, Dauerwelle für empfindliches
Haar, Behandlungen, Strähnchen, sanftes Trocknen, starkes Trocknen). Farbe Silber.

QE NARCPIED QE NARCBRAS 
Narciss sur Pied Narciss Sur Bras 
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CASQUES CASQUES
CASCHI | HOOD DRYERS | CASCOS | TROCKENHAUBENCASCHI | HOOD DRYERS | CASCOS | TROCKENHAUBEN

Casque en plastique, double isolation avec intérieur en nylon, thermostat 
bimétallique et minuterie 60’. Coloris de série: blanc. Sans pied.  
1100W / 230

Casco asciugacapelli costruito in materiale plastico, doppio isolamento con 
interno in nylon, termostato bimetallo e timer 60’. Colori di serie: bianco. 
Senza piede. 1100W / 230 V.

Hood dryer made of plastic, with double insulated nylon inner hood, 
bimetal thermostat and timer 60’. Standard colour: white. Without foot. 
1100W / 230 V.

Secador, construido en material plástico, doble aislamiento con interior 
en nilón, termostato bimetalico y contador de tiempo 60’. Color de serie: 
blanco. Sin pie. 1100W / 230 V.

Trockenhaube aus Kunststoff mit doppelter Isolierung. Trocknung mit 
Direktbelüftung. Bimetallthermostat und Timer 60’. Standardfarbe: Weiß. 
Ohne Fuß. 1100W / 230 V.

QT BUZZ
Tete Casque Buzz 

Pied pour Buzz.

Piede per Buzz.

Foot for Buzz.

Pie para Buzz.

Fuß für Buzz.

QT PIED 1
Pied Buzz
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Bras mural pour Buzz.

Braccio a muro per Buzz. 

Wall arm for Buzz. 

Brazo mural para Buzz.

Wandarm für Buzz.

QT BRAS
Bras Buzz
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8 0 0 Bras mural pour Four Wind.

Braccio a muro per Four Wind. 

Wallarm for Four Wind. 

Brazo mural para Four Wind.

Wandarm für Four Wind.

QT BRAS
Bras Four Wind
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Pied pour Four Wind.

Piede per Buzz Four Wind.

Foot for Buzz Four Wind.

Pie para Buzz Four Wind.

Fuß für Buzz Four Wind.

QT PIED 2
Pied Four Wind

Casque avec 4 vitesses construit en matériel plastique, double isolation 
avec intérieur en nylon, thermostat bimétallique et minuterie 60’. Coloris de 
série: argent. Sans pied. 1140 W / 230 V. 

Casco a 4 velocità asciugacapelli costruito in materiale plastico, doppio 
isolamento con interno in nylon, termostato bimetallo e timer 60’. Colori di 
serie: silver. Senza piede. 1140 W / 230 V.

Hood dryer with 4 speeds made of plastic, with double insulated nylon 
inner hood, bimetal thermostat and and timer 60’. Standard colour: silver. 
Without foot. 1140 W / 230 V.

Secador con 4 velocidades, construido en material plástico, doble 
aislamiento con interior en nilón, termostato bimetalico y contador de 
tiempo 60’. Color de serie: plata. Sin pie. 1140 W / 230 V.

Trockenhaube mit 4 Geschwindigkeiten aus Kunststoff mit doppelter 
Isolierung. Trocknung mit Direktbelüftung. Bimetallthermostat und Timer 60’. 
Standardfarbe: Silber. Ohne Fuß. 1140 W/ 230V.

QT FOUR
Tete Casque Four Wind 
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Skai  Skay  Skay  Tapizado  Bezug

Stratifié  Laminato  Laminated finish  Estratificado  Reproholzfarben

Bicolore avec supplément, par place.
Bicolore con supplemento per posto.
Bicolor with supplement per seat.
Bicolor con suplemento por plaza.
Zweifarbig mit Preisaufschlag pro Platz.

Attention: coloris indicatifs. Seuls les échantillons originaux font foi.
Attenzione: i colori sono forniti a titolo indicativo. Solo i campioni originali fanno fede.
Attention: colours given as an indication. Only samples are valid.
Atencion: colores indicativos. Solo los muestrarios son fidedignos.
Vorsicht: Fotofarben sind ohne Gewähr. Nur die Original-Muster sind verbindlich.

Etain 72 Cendre 65 Nuit 71

Violet 89Tomate 86 Lime 87Iris 94

Café 29Noir 42 Plomb 62 Montana 67Silver 13

Neige 78 Glacier 73

Or 68Plata 69

Terre 95Havane 97 Dune 96

Café 59

Blanc 41 Blanc Luxe 31 Noir Luxe 15

COLORI | COLORS | COLORES | FARBEN
COULEURS

COLORI | COLORS | COLORES | FARBEN
COULEURS
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